	Krebernik 1984 #2 

line 1 

en2-e2-nu-ru 

lines 2/3 

Ningirima schlüpft(e) ins ... (?) 

lines 4/5 

An seinen 4 Ecken sind Esel, 

an seinen 50 (fenster) Öffnungen 

sind Wagen. 

lines 6/7/8/9 

(d)Ne.dag lasse aus dem ... - Haus 

(vielleicht : buntun, gùn) deb bann hervorgehen. 

... auf die Esel an seinen 4 echen, 

auf die Wagen an seinen 50 (fenster-) Öffnungen. 

Krebernik #3 

IM reinen Haus, im reinen 

Haus der Ningirima, 

auf der Schwelle des È.NUN, 

die von jungen Mi.Par, und 

mes-Holz ist, 

an der Tür, die den Blick 

abgrenzt (?), 

hat der Reingungspriester Ningirima, 

(oder: die Reingungsprest in Ningirimia) der Schlange das Maul 

(oder: den Zahn) 

für mich (ma-) 'gebunden', 

dem skorpian den schwartz für 

mich abgeschmitten. 

#4 

En2-e2-nu-ru 

1-4 

Der Südwind ist gebunden, 

der Nordwind ist gebunden, 

dir krankheit ist im körper 

(und 'Selbst') des Menchen gebunden. 

5-6-7 missing 

8. .., so die Krankheit 

zum Mode (wie sie hereinkam) 

herausgeben." 

En2-e2-nu-ru 

1-6 

Die (im Gespann) letzten (?) und 

ersten (?) Steere/ kühe 

Enlils gehen (oder werden gebracht?, vgl. Anm 17) 

ausgespannt (?) in den reinen stall Enlils. 

7-8 

Die grosse Hebamme von Kulaba ging, 

um die Beschwörung ins Wasser zu 'wehen'/'werfen' 

ins DAG.É.NUN 

Col. ii 1-5 

Wenn (das Kind) wieblich ist, 

mög (sie, nämlich die 'grosse Hegamme'?) 

Spindel und Nabel (?). 

daraüs (aus dem DAG.É.NUN ?) 

hervorgehen lassen; 

Ningirima möge die Beschwörung (daraus hervorgehen lassen?) 

ii. 6-8 

Das Blut floss/fliesstherab. 

ii.9 

Nachdem/Wenn es herabgeflossen ist/ herabfliesst. 

iii. 1-4 

Wie Wassergraben - Wasser, 

das den Wassergraben füllt, 

wie Kanal-Wasser, 

das den Kanal füllt, 

wie in einen See mündendes 

Wasser scholl/schwillt 

es an.
	Krebernik 1984 #2

line 1 

en2-e2-nu-ru

lines 2/3 

Ningirima slips/slipped into.......?

lines 4/5 
at its four quarters are donkeys

at its 50(windows) openings

are carts

lines 6/7/8/9 
(d)Ne.dag let out of the …-house

(maybe: coloured/if buntun means bunten/

emerge the ban

…at the donkeys at its 4 corners,

at the carts at its 50 (windows) openings.

Krebernik #3 
in the pure house, in the pure house of Ningirima,

at the threshold of É.NUN,

that is made of young Mi.Par and of mes.wood,

at the door that limits the view(?),

the cleaning priest Ningirima,

(or the cleaning priestess Ningirima)

tied the mouth(or tooth) of the snake for me

cutted off the skorpions tale for me.

#4

En2-e2-nu-ru 

1-4 
the southwind is bound,

the northwind is bound,

the sickness is inside the body,

(and”self”) of men is bound.

5-6-7 missing 
…,so may the sickness go out of the mouth(as it came in)

En2-e2-nu-ru 

1-6 
the(in the team) last(?)and first(?) bulls/cows

of enlil are goin (or were brought? Vgl.Anm.17)

unharnessed(?) into the clean  stable of enlil.

7-8 
the great midwife of Kulaba went,

to “blow”/”throw” the conjuration into the water, into DAG.É.NUN 

Col. ii 1-5 
if(the child) is female,

may(she,namely the great midwife?)

spindle and navel (?),

let emerge from it(out of DAG.É.NUN)

may Ningirima the conjuration(let emerge out of it?)

ii. 6-8 
the blood flowed/flows down.

ii.9 
after/when it flowed down/flows down.

iii. 1-4 
like ditches-water,

that fills the ditches,

like canal water,

that fills the canal

like water that flows into a lake it swelled




